
東華三院馬振玉紀念中學 

行政通告 072/22-23 

最新學生快速抗原測試安排 
 

敬啟者： 
 

根據教育局於二月二十一日(星期二)發出之通告，教育局一直留意疫情的最新發展、聆聽衞生專

家的意見，以及與學界緊密溝通，檢視及公布相關防疫抗疫的措施。現由三月一日(星期三)起取消中

學生每日回校前必須完成一次快測的要求。 

 

請注意：出席二月二十六日(星期日)上學期家長日之學生仍須如常上載快測相片至指定平台。 

 

請 貴家長於二月二十八日(星期二)將已填妥之回條逕交班主任，以便統籌辦理。如有任何查詢，

請致電 2443 9833 與陳凱芝副校長聯絡。 

 

 此致  

貴家長 

東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

 

 

 

______________________謹啟 

         (陳妙霞) 

二零二三年二月二十四日 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

                               東華三院馬振玉紀念中學                   班號: ________ 

行政通告 072/22-23 

最新學生快速抗原測試安排 

 

 

敬覆者﹕本人為          班學生                     之家長，已知悉上述通告內容。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽名：____________________ 

家長姓名：____________________ 

 

二零二三年    月    日 

請以  表示所選項目      

 
 
 
 
 
 
 
 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Administration Circular 072/22-23 

Latest Arrangements for Rapid Antigen Tests 
 

 

24th February 2023  
 

Dear Parents 
 

According to the EDB circular issued on 21st February 2023 (Tuesday), EDB has been closely monitoring the 
latest development of the COVID-19 epidemic situation in Hong Kong, listening to the advice of health experts, 
and maintaining close communication with the school sector to review and promulgate the related anti-
epidemic measures. The requirement for students of secondary schools to undergo daily RAT before going 
to school will be cancelled with effect from 1st March 2023 (Wednesday). 
 

Note: Students who join the First Term Parents’ Day on 26th February have to upload the RAT photo to the 
platform as usual.  
 

Please return the signed reply slip on 28th February 2023 (Tuesday) to the class teacher. Please feel free to 
contact the Vice-Principal, Ms. Chan Hoi Chi, on 2443 9833 if you have any questions.  
 
Yours sincerely 

 
 
 
 

Chan Miu Ha 
Principal 

 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 

 


